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TISZTELT VÁSÁRLÓINK! 

Köszönjük, hogy FORGAST pizzakemencét vásárolt.
A biztonság és a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében az első üzembe helyezés előtt olvassa el ezt a használati 
útmutatót.  Termékeinket módosítjuk és továbbfejlesztjük, hogy biztosítsuk hibamentes működésüket és a használat biztonságát.

Az útmutatót biztonságos, a személyzet számára hozzáférhető helyen kell tárolni.  Gyártóként fenntartjuk a jogot a paraméterek 
és a műszaki megoldások módosítására termékeink minőségének folyamatos javítása érdekében.
A jelen útmutatóban szereplő információk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban lényegesen nem befolyásolja a ké-
szülék használatát.

Forgast

1. BIZTONSÁG 

1. A készülék kézhezvétele után feltétlenül ellenőrizze annak teljességét és az esetleges szállítási sérüléseket.

Eltérés vagy sérülés észlelése esetén az útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell eljárni.  Semmilyen körülmények kö-
zött ne használja a szállítás során megsérült készüléket.  Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy anyagi kárt okozhat, amelyekért 
a gyártó nem vállal felelősséget.

2. A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károk keletkezéséhez vezethet.

3. A készüléket az útmutatóban előírt feltételek mellett, valamint azon alkalmazási körnek megfelelően kell üzemeltetni, amelyre tervezték és amelynek megfelelően gyártották. -

va és előállítva.

4. A készüléket használat közben óvja a vízzel való érintkezéstől .   Ez valamennyi elektromos csatlakozásra is vonatkozik .
Ha a készülék vízzel érintkezik, a készüléket az áramforrásról leválasztva vonja ki a használatból, és vizsgáltassa meg hivatalos Forgast-szer-
vizzel. Az eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat. 

5. A készülék burkolatát soha nem szabad önállóan felnyitni. A készülék valamennyi szellőzőnyílását szabadon kell hagyni, hogy biztosítsák 
a készülék megfelelő hűtését.  A készülék nyílásaiba nem szabad a standard vagy opcionális tartozékok körébe nem tartozó elemeket helyezni
. 

6. A tápkábel csatlakozódugóját száraz kézzel kell megfogni. A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, és soha nem a tápkábelt. Ellen-
őrizni - kell a csatlakozódugó és a tápkábel állapotát.  Sérülésük vagy nem megfelelő működésük észlelése esetén a készüléket ki kell vonni a 
használatból, és fel kell venni a kapcsolatot a Forgast hivatalos szervizével.

7. A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt ellenőriztesse vagy javíttassa meg azt hivatalos Forgast szer-
vizzel. Soha ne próbálja meg saját maga megjavítani, mert ez életveszélyhez vezethet.
Tilos a készülék szerkezeti kialakítását bármilyen módon megváltoztatni vagy a készüléket módosítani.

8. A tápkábel vagy a csatlakozódugó sérülése esetén azokat feltétlenül ki kell cserélni. A tápkábelt óvni kell a forró vagy éles berendezésele-
mekkel, tűzzel vagy más tárgyakkal való érintkezéstől.  A kábelt biztosítani kell a véletlen meghúzás és a megbotlás ellen. 

FIGYELEM!

A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását, átalakítását vagy javítását olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék használati útmutatójának tar-

talmát, megfelelően képzett, és rendelkezik a szükséges jogosultságokkal.



9.  A készülék működését folyamatosan ellenőrizni kell, és működési rendellenesség észlelése esetén elsőként a jelen útmutatóban található információkat kell -

felhasználni.  Ha a készüléket nem lehet elindítani, vagy nem biztosíthatók a megfelelő működési paraméterek, forduljon a Forgast hivatalos 
szervizéhez.

10. Kiskorúak, mozgásukban vagy értelmileg akadályozott személyek, valamint a készülék megfelelő kezelésére vonatkozó ismeretekkel nem rendelkező személyek

a készüléket kizárólag a biztonságukért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik.

11. Tisztítás, karbantartás vagy hosszabb üzemszünet esetén a készüléket az útmutatóban foglaltak szerint ki kell kapcsolni, és a csatlakozódugót

ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!

Ha a csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék folyamatosan feszültség alatt áll.  Biztosítani kell a csatlakozódugó és 
a hálózati aljzat könnyű hozzáférhetőségét.  Ez biztosítja a készülék egyszerű leválasztását, valamint súlyos meghibásodás esetén 
a tápellátás gyors megszakítását.

FIGYELEM!

A fent említett pontok be nem tartása súlyos testi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi veszteséget 
okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.  A fent említett pontok be nem tartása a garancia elvesztését vonhatja 
maga után.

2. RENDELTETÉS 

A készülék háztartási használatra készült, és pizza gyors sütésére, valamint egyéb ételek elkészítésére szolgál.  Hatékony fűtőelemeinek kö-
szönhetően lehetővé teszi a pizza egyenletes sütését friss tésztából, valamint a fagyasztott pizza felmelegítését.  A készlet emellett egy serpe-
nyőt is tartalmaz, amely lehetővé teszi a sütést és a grillezést, ezáltal bővítve a készülék funkcionalitását.

3. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

A készüléket a maximális funkcionalitás és a kényelmes használat szem előtt tartásával tervezték. Két független hőmérséklet-szabályozóval rendelkezik,

amelyek lehetővé teszik a felső és alsó fűtőelem teljesítményének pontos szabályozását, így a sütési folyamat a különböző tésztatípusokhoz és a felhasz-

náló igényeihez igazítható.

A készlet egy 310 mm átmérőjű samottlapot is tartalmaz, amely kiválóan tárolja és egyenletesen oszlatja el a hőt, ezáltal a pizzának a hagyo-
mányos fatüzelésű kemencékben készülthöz hasonlóan ropogós állagot kölcsönöz.  A mellékelt, azonos átmérőjű zománcozott serpenyő 
emellett sütésre és grillezésre is alkalmas, így a készülék sokoldalú konyhai eszköz.

A burkolat elegáns fekete színű acélból készült, ami nemcsak modern megjelenést kölcsönöz a készüléknek, hanem tartósságot és könnyű 
tisztíthatóságot is biztosít.  A fedélen található ablak lehetővé teszi a sütési folyamat ellenőrzését a készülék kinyitása nélkül, a beépített hő-
mérő pedig a sütőtér belső hőmérsékletének figyelemmel kísérését.
A masszív konstrukciónak, az átgondolt fűtőelem-elrendezésnek és a kiváló minőségű tartozékoknak köszönhetően a készülék otthoni körülmények között is professzi-

onális eredményt biztosít.
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2. 2.

1. 1.

3.

A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

1 Termosztátgomb 

2 Fűtésjelző lámpa 

3 Hőmérő 

MODEL FG09556

Tápellátás 230 V / 50 Hz

Teljesítmény 1,2 kW

Felső fűtőelem teljesítménye 0,5 kW

Alsó fűtőelem teljesítménye 0,7 kW

Méretek 340x330x165 mm

Belső átmérő 320 mm

Tömeg 4,3 kg

4. MŰSZAKI ADATOK 

5. SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 

A készülék átvételét követően haladéktalanul ellenőrizze, hogy hiánytalan-e, és hogy nem sérült-e meg a szállítás során.  Szállítás közben a 
készüléket óvatosan kezelje, és kerülje a rázkódásokat.
A becsomagolt készüléket ne tárolja szabadtéren.  Helyezze szellőző helyiségbe, nem korrozív légkörbe. Ne fordítsa el a készüléket a csoma-
goláson feltüntetett jelölésekkel ellentétes irányban.
A csomagolást a készülék telepítésének megkezdéséig hagyja gyárilag lezárva.  Tárolás közben feltétlenül tartsa be a készülék helyzetét, el-
helyezésének módját és tárolását meghatározó, a csomagoláson feltüntetett jelöléseket.
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6. TELEPÍTÉS 

A használat megkezdése előtt távolítsa el a csomagolást, valamint a készülékről és valamennyi tartozékról az összes védőanyagot.
Soha ne távolítsa el a készülékről az olyan elemeket, mint az adattábla és a figyelmeztető jelölések.

• A készüléket olyan vízszintes és stabil helyen állítsa fel, amelynek teherbírása elegendő a készülék és a benne elhelyezhető maximális mennyiségű tarta-

lom együttes súlyának megtartásához.
• Soha ne állítsa a készüléket gyúlékony aljzatra. 
• Ne állítsa a készüléket nyílt láng, konvekciós sütők, sütők és egyéb hőforrást jelentő készülékek közelébe.
• Ne állítsa a készüléket erősen napos helyre.  Ez a készülék vagy felületének károsodásához vezethet.

• A környezeti hőmérsékletnek 40 °C alatt kell lennie. 
• Ne állítsa a készüléket olyan helyre, ahol a relatív páratartalom meghaladja a 65%-ot.  A magas páratartalom befolyásolja a készülék működésének 

hatékonyságát.
• A készüléket úgy helyezze el, hogy a csatlakozódugó hozzáférhető legyen, és meghibásodás esetén gyorsan le lehessen választani.
• Az elektromos aljzatok áramkörét 10 A-es biztosítékkal és védő hibaáram-védőkapcsolóval kell biztosítani.

A készüléket kizárólag közvetlenül hálózati aljzathoz csatlakoztassa.  Ehhez ne használjon hosszabbítókat és elektromos elosztókat. 

FIGYELEM!
• A típustáblán feltüntetettől eltérő tápellátást ne használjon.
• Ne használjon olyan hibaáram-védőkapcsolót, amely nem felel meg a biztonsági szabványoknak.
• Az elektromos szerelést és karbantartást a hivatalos Forgast-szerviznek vagy a szükséges képesítéssel rendelke-

ző személyeknek kell elvégezniük.
• A készülék közelében áram-védőkapcsolót, biztosítékot és hálózati csatlakozóaljzatot kell felszerelni. 
• A dugasz és a csatlakozóaljzat legyen működőképes, és biztosítsa a megfelelő csatlakozást.

7. ÜZEMELTETÉS 

FIGYELEM!
• A készüléket rendeltetésétől eltérő célokra használni tilos.  A készüléket olyan személyek kezelhetik, akik megismer-

ték ezt a használati útmutatót.
• Ne érintse meg a forró felületeket.  A gombok és fogantyúk felmelegedés közben felforrósodnak.  A pizzakészülék fe-

delének kinyitásakor használjon konyhai vagy védőkesztyűt.
• A pizzakészülék kinyitásakor különösen óvatosan járjon el, mivel a felgyülemlett gőz gyorsan kiszabadulhat. 

• A készülék mozgatásakor különösen óvatosan járjon el. 

• Összeszerelés és szétszerelés előtt, valamint tisztítás közben válassza le a készüléket a hálózati aljzatról. 
• Az első használat előtt alaposan mossa meg és szárítsa meg a készüléket.
• A készülék áramforráshoz való csatlakoztatása előtt győződjön meg arról, hogy a termosztátok gombjai „0” állásban vannak.
• Dugja be a csatlakozódugót egy földelt hálózati aljzatba. 
• A készülék első használata előtt olvassa el a használati útmutatót.
• A sütés megkezdése előtt melegítse elő a sütőt 10 percig zárt fedéllel, „5” fokozaton, hogy a követ 320 °C-ra felmelegítse, és eltávolítsa a 

fűtőelemekről az esetleges kenőanyag-maradványokat.  Ez a folyamat nem befolyásolja a készülék működését, és a jövőben nem kell 
megismételni.

• Sütés, fűszerezés és tisztítás közben ne használjon közvetlenül olajat vagy vizet a kövön.
• A nyers termékeket (például a pizzát) közvetlenül a kő felületére helyezze. 
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• Ne aggódjon a kisebb karcolások vagy a kő elsötétedése miatt – ez a kő megfelelő beégetését jelzi. 
• A kő finomszemcsés felületének károsodása elkerülése érdekében ne használjon kést vagy pizzavágót a kövön.
• A készülék friss tésztából, valamint kész fagyasztott pizzalapokon készült pizza sütésére szolgál.
• A fagyasztott tésztalapot sütés előtt fel kell olvasztani a ropogós hatás elérése érdekében.
• Friss tészta esetén a tészta behelyezése előtt enyhén meg kell szórni a követ liszttel.  Szükség esetén további lisztet kell adni a tésztához, hogy meg-

akadályozza annak letapadását.
• Használhatja az útmutatóban található recepteket, vagy saját összeállításokat készíthet.
• A fedél felnyitásakor különös óvatossággal kell eljárni, mivel forró gőz távozhat.  Védőkesztyű használata ajánlott.

SÜTÉS KÖVÖN 
• Győződjön meg arról, hogy a hőmérséklet-szabályozó gomb ki van kapcsolva, és a készülék belsejében csak a sütéshez használt kő található.
• Csatlakoztassa a tápkábelt egy 230V-os aljzathoz.  A készülék bekapcsolásához fordítsa a hőmérséklet-szabályozó gombot az „5” maximális beállí-

tásra. A fűtésjelző lámpa kigyulladása a felmelegítés megkezdését jelzi. Az előmelegítés javítja a sütés minőségét.
• Helyezze a nyers vagy elősütött tésztát a pizzalapátra, majd adja hozzá kedvenc hozzávalóit.  Ne vigye túlzásba a feltétek mennyiségét, és ne helyezze

őket túl magasra – a felső fűtőelem alatt kell elhelyezkedniük, hogy elkerülje a megégésüket.
• A készülék felmelegedése után csúsztassa le a pizzát a sütőlapátról közvetlenül a felhevített kőre.  Figyelem: a kő és a fogantyúk nagyon forrók lesznek – le-

hűlésük előtt ne érintse meg őket.

• Zárja le a fedelet, hagyja a hőmérséklet-szabályozó gombot az „5” beállításon, és süsse a pizzát 4–5 percig, vagy amíg el nem éri a kívánt
átsültségi fokot.  A tészta eltérő vastagsága és a feltétek mennyisége miatt a sütési idő eltérhet. 3 perc elteltével ellenőrizze a sütés fokát,
 és szükség esetén folytassa a sütést.

• Ha a sütés túl gyors, a hőmérséklet csökkentéséhez forgassa a szabályozógombot az óramutató járásával ellentétes irányba.  A hőmérséklet növeléséhez 

forgassa a szabályozógombot az óramutató járásával megegyező irányba.

• Fagyasztott alappal készült pizza esetén sütés előtt teljesen olvassza ki a tésztát, majd csúsztassa a pizzát a felhevített kőre.
• Ne használjon ragadós tésztát közvetlenül a kövön vagy a pizzalapátokon.  Ragadós tészta esetén javasolt egy tepsi használata az elősü-

téshez, majd a pizza áthelyezése a kőre, vagy a kő liszttel való meghintése a tészta ráhelyezése előtt.
• A következő pizza megsütéséhez ismételje meg a fenti lépéseket.
• A munka befejezése után kapcsolja ki a készüléket a termosztátok „0” állásba állításával, és válassza le a tápellátásról.

8. RECEPTEK 

Úpe 

Alap pizzatészta 

Hozzávalók (egy pizzához):
• 7 g szárított élesztő (1 tasak) 
• 1 teáskanál finom szemű cukor 
• 1/2 teáskanál só 
• 250 g búzaliszt 
• 2 evőkanál olívaolaj 
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1. Egy edényben keverjen össze 180 ml meleg vizet, az élesztőt, a cukrot és a sót. Keverje villával, amíg az összetevők fel nem oldódnak. 
Fedje le fóliával, és tegye meleg helyre 5 percre, amíg buborékok jelennek meg a felületén.

2. Szitáld a lisztet egy tálba. Add hozzá az élesztős keveréket és az olívaolajat. Keverd össze, amíg lágy tészta nem keletkezik. Helyezd 
enyhén lisztezett felületre, és dagaszd 10 percig, amíg rugalmassá nem válik.  Helyezd enyhén kiolajozott tálba, takard le fóliával, és tedd 
meleg helyre 25–30 percre, amíg a térfogata kétszeresére nő.

3.  Üsd ököllel a megkelt tésztát ,  hogy kiengedd belőle a levegőt.  Enyhén lisztezett felületen gyúrd simára .

Fagyasztott pizza 
1.  Állítsa a hőmérséklet-szabályozó gombot a 3 -as fokozatra.
2.  Amikor a jelzőfény kialszik, helyezze a fagyasztott pizzát közvetlenül a kőlapra,  majd csukja le a fedelet.
3.  Hagyja a pizzát körülbelül 4 percig kiolvadni .
4.  Az alsó rész kiolvasztása után állítsa a hőmérsékletet 5 -re, és süsse körülbelül 5  percig .

Pizza- vagy kenyérkeverék 
1.  Lehetőleg jó minőségű kenyérliszt-keveréket használjon .
2.  A legtöbb kész keverék tartalmaz pizzatészta-receptet – a receptben megadottnál 10%-kal kevesebb víz használata ajánlott .

Pita

1. Egészségesebb alternatíva a hagyományos pizzához képest.
2. A legtöbb szupermarketben kapható.
3. Süssük 2–3 percig .

Előre elkészített pizzatészta-alap (friss) 
1. A nagyobb vastagság miatt valamivel hosszabb sütési időt igényel .
2. A sütési idő lerövidítése érdekében kevesebb feltétet kell használni.

Előre elkészített pizzatésztaalap (fagyasztott) 
1. A legjobb eredmény eléréséhez a tésztát ki kell olvasztani .
2. Állítsa a hőmérsékletet 3 -as fokozatra.
3. Adja hozzá a hozzávalókat a fagyasztott alaphoz.
4. Amikor a jelzőfény kialszik, helyezze a pizzát a sütőkőre ,  és csukja le a fedelet.
5. 2–3 perc elteltével növelje a hőmérsékletet 5 -ös fokozatra, majd süsse ropogósra az alját.

Calzone

1. Nem lehetnek túl vastagok .
2. Közvetlenül a kövön vagy mély tepsiben is süthetők.
3. Desszerttöltelékhez kiválóan alkalmas a ricotta, amelyhez például banánt,  párolt almát stb. adhat, majd fagylalttal tálalhatja .

Pirítós 
1. Helyezze a kívánt töltelékkel ellátott pirítósokat közvetlenül a kőre .
2. Csukja le a fedelet, és állítson be magasabb hőmérsékletet.
3. 3–4  perc elteltével ellenőrizze.
4. Sütés után kenje meg a pizza külső felületét vajjal.
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9. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

A készüléket minden használat után meg kell tisztítani.

FIGYELEM!

A tisztítás megkezdése előtt kapcsolja ki a készüléket, és válassza le a tápellátásról.

• Ne érintse meg és ne tisztítsa, amíg minden alkatrész el nem éri a szobahőmérsékletet.
• A burkolat tisztításához kizárólag nedves törlőkendőt használjon.
• Soha ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba – ez áramütést vagy a készülék károsodását okozhatja. 
• Tilos a készüléket közvetlenül vízzel leönteni. Akadályozza meg, hogy víz jusson az elektromos berendezésekbe.
• A követ ne tisztítsa olajjal, vízzel vagy tisztítószerekkel.
• A megmaradt ételmaradékot spatulával vagy kemény sörtéjű kefével távolítsa el, majd törölje át papírtörlővel vagy tiszta törlőkendővel.

• A lapátokat meleg vízben, enyhe mosogatószerrel mossa el. A sérülések elkerülése érdekében ne áztassa őket vízben.
• A követ ne használja más célra, például forró edények alátéteként vagy vágódeszkaként.
• Ne öntsön folyadékot a kőre – se forró, se hideg állapotban.
• E szabályok betartása lehetővé teszi a készülék hosszú távú használatát.
• A pizzavágó kést meleg vízben, enyhe mosogatószerrel kell elmosni. 
• Rendszeresen ellenőrizze az elektromos vezeték és a csatlakozódugó állapotát. Sérülés vagy az elektromos csatlakozások rendelle-

nességének észlelése esetén forduljon a Forgast hivatalos szervizéhez.

10. HIBAELHÁRÍTÁS 

Ha a készülék nem működik megfelelően, a szerviz felhívása előtt ellenőrizze a hibás működés lehetséges okait.  Az alábbi táblázat a készülék
hibás működésének tipikus okait és a problémák megoldásának módjait mutatja be. 

PROBLÉMA OK MEGOLDÁS 

A hőmérséklet-jelzőfény 
be- és kikapcsol.

Ez egy automatikus 
termosztátjelzőfény.

A jelzőfény addig világít, amíg a sütő el nem éri a beállított hőmérsékletet.

A pizza felső része 
megég.

A sütő hőmérséklete 
túl magas. 

Ha a pizza felső része gyorsabban sül, mint az alsó, állítsa a sütőt a 4-es
fokozatra, és hagyja tovább sülni a pizzát a termosztát jelzőfénye nélkül. Al-
ternatív megoldásként néhány percre nyitva hagyhatja a fedelet, hogy ellen-
őrizze a sütési folyamatot. 

A pizza alja 
megég.

A sütő hőmérséklete 
túl magas. 

Győződjön meg róla, hogy a sütőt előzőleg az 5-ös beállításon előmelegítette.
Amikor a jelzőfény kialszik, várjon néhány percet a pizza behelyezése előtt.
Több pizza sütésekor a legjobb, ha a sütések között néhány percre nyitva hagyja
a fedelet, és a hőmérsékletet 4-es fokozatra állítja.

Piszkos kőlap. Nedvesség az 
alap alján.

Ne aggódjon, ha a kövön használati nyomok láthatók. Minél több nyom látható rajta, 
annál jobb ízű lesz a pizza. Egyszerűen kaparja le a felesleges anyagot fém lapá-
tokkal.
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11. HULLADÉKKEZELÉS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A termék életciklusának végén a berendezést nem szabad olyan helyen kidobni, amely veszélyt jelenthetne a környezetre.
Veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható későbbi ártalmatlanítás céljából.  Be kell tartani a készülék használatának helye szerinti országban
hatályos környezetvédelmi előírásokat.

A készüléket át kell adni gyűjtésre, szétszerelésre és ártalmatlanításra szakosodott vállalkozásoknak.
A készüléket szét kell szerelni, az alkatrészeket el kell különíteni, és vegyi jellegüknek megfelelő csoportokba kell helyezni, figyelembe véve,
hogy egy részük újrahasznosítható és a települési hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználható.  Az ártalmatlanítás előtt a tápkábel leválasz-
tásával használhatatlanná kell tenni a készüléket.
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagot, ha nem hasznosítják újra, a hatályos jogszabályoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladékle-
rakóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként.  A környezetre és az embe-

rekre gyakorolt bármilyen negatív hatás megelőzése érdekében megfelelő módon kell ártalmatlanítani.

A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékkezeléssel foglal-
kozó helyi szervezethez.

A készülék szétszerelését szakképzett személyzetnek kell végeznie.

Ha a készülék későbbi összeszerelését tervezik, minden műveletet a lehető legnagyobb gondossággal kell elvégezni, hogy ne sérüljenek meg az al-

katrészei.

A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő illetéktelen személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

ÁRTALMATLANÍTÁS 
A csomagolás és az anyaga 100% -ban újrahasznosítható, és a    szimbólummal van megjelölve .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat.  A csomagolás részeit (műanyag zacskókat, hungarocell-
darabokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható anyagokból készült.  Ezt a készüléket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól
szóló európai irányelvnek való megfelelőség jelölésével látták el.  A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhat a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények megelőzéséhez.
A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket tilos háztartási hulla-
dékként kezelni.  A készüléket elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával foglalkozó
szakosodott gyűjtőhelyre kell eljuttatni.  A készülék ártalmatlanításakor azt használhatatlanná kell tenni, vagyis lehetetlenné
kell tenni az elindítását a tápkábel elvágásával, valamint az ajtó, a polc és az egyéb veszélyt jelentő elemek eltávolításával.
Nem szabad olyan helyzetet megengedni, amelyben fel lehet mászni a készülékre, vagy amelyben valaki beszorulhat.  A ké-
szüléket a hulladékkezelésre vonatkozó helyi előírások szerint, egy erre kijelölt gyűjtőhelyre szállítva kell ártalmatlanítani;
Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, mivel veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készüléket az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak
megfelelően gyártották.  E megfelelőség igazolását követően a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai
jogszabályoknak, ezért megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.

A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén érhető el 
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